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PROTOKOLL
der Sitzung vom 22. Oktober 2008, von 15.00 bis 15.30 Uhr

STRASSBURG

Die Sitzung wird am Mittwoch, dem 22. Oktober 2008, um 15.05 Uhr unter dem Vorsitz von 
Seán Ó Neachtain (Vorsitzender) eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung (PE 409.288)

Der Entwurf der Tagesordnung wird angenommen.

2. Genehmigung des Protokolls der Sitzung vom 23 September 2008 (PE 409.279)

Der Protokollentwurf wird genehmigt.

3. Mitteilungen des Vorsitzenden

Der Vorsitzende teilt die Ergebnisse der Wahlen in Kanada mit; die neue Regierung werde 
eine Minderheitsregierung sein.

4. Aktuelle Informationen über die Reise nach Kanada (28. Oktober – 2. November) 
und Ausgabe der Unterlagen

Der Vorsitzende informiert die Mitglieder über Folgendes:
Ankunft in Ottawa: Am Flughafen werde ein offizielles Fahrzeug der EG-Delegation folgende 
Personen um 17.30 Uhr abholen: Frau Schaldemose, Herrn Titley, Herrn Grau i Segu und
Frau O'Connor. Mitglieder, die zu anderen Zeiten ankommen, würden gebeten, bei ihrer 
Ankunft ein Taxi zu nehmen, um vom Flughafen in das Hotel zu gelangen. Es werde
empfohlen, spätestens bei der Ankunft am Flughafen Geld in Kanadische Dollar 
umzutauschen.

Warme Bekleidung: Bei der Fahrt nach Whitehorse werden sich die Teilnehmer 
möglicherweise mit „arktischen Temperaturen“ (ca. -5°C) konfrontiert sehen. Die Mitglieder 
werden gebeten, für den Besuch von Whitehorse warme und bequeme Bekleidung 
mitzuführen.
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Die Preise in Kanada enthalten noch keine Steuer. Im Allgemeinen müssen etwa 13 Prozent 
Steuer auf den Verkaufspreis aufgeschlagen werden.

Die Teilnehmer werden nach dem Besuch von Whitehorse in das Hotel in Vancouver 
zurückkehren. Daher werden die Mitglieder gebeten, für den Ausflug nach Whitehorse einen 
kleinen Koffer mitzubringen, damit sie ihr Gepäck in Vancouver lassen können.

Die Mitglieder werden gebeten, ihre Dossiers mit sich zu führen, da in Kanada keine weiteren 
Kopien zur Verfügung stehen.

Sitzungen: Da die parlamentarischen Ausschüsse noch nicht aufgestellt sein werden, können 
die Sitzungen, zumindest die mit Beamten der Regierungsministerien in Ottawa, als 
Informationssitzungen betrachtet werden.

Trotz allem könnte eine Diskussion, vor allem mit Politikern an der Westküste, zustande 
kommen. Folgende Themen könnten diskutiert werden:
- Politische und Handelsbeziehungen Kanada-EU
- Ergebnisse und Follow-up des Gipfeltreffens Kanada-EU 
- Luftverkehr (Passagiernamensregister PNR)
- Klimawandel
- Energie und Umwelt
- Migration
- Politik für den Arktischen Raum
- Robben
- Afghanistan

Redner: Herr TITLEY, der darum bittet, dass Themen wie Migration und Integration 
besprochen werden, und Herr MIKOLÁŠIK, der Gespräche über Fragen der Gesundheit 
vorschlägt.

5. Verschiedenes

Keine Wortmeldungen.

6. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Die nächste Sitzung wurde für Donnerstag, den 11. Dezember in Brüssel anberaumt.

Die Sitzung wird um 15.25 Uhr geschlossen.
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Seán Ó Neachtain (P)

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Μέλη/Members/Députés/Deputati/Deputāti/Nariai/Képviselõk/ 
Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Den Dover, Christel Schaldemose

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Supplenti/
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Martí Grau i Segú, Manuel Medina Ortega, Miroslav Mikolášik, Gary Titley
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Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea de zi/Bod programu schôdze/
Točka UL/Esityslistan kohta/Föredragningslista punkt)

Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Osservatori/
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Други институции/Otras instituciones/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner/Andere Organe/Muud institutsioonid/
Άλλα θεσμικά όργανα/Other institutions/Autres institutions/Altre istituzioni/Citas iestādes/Kitos institucijos/Más intézmények/
Istituzzjonijiet ohra/Andere instellingen/Inne instytucje/Outras Instituições/Alte instituţii/Iné inštitúcie/Druge institucije/Muut 
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Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης Παρόντες/Other 
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Johanna Krüger, Mission of Canada to the EU

Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat des 
groupes politiques/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat 
gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secr. dos grupos políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát 
politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/Gruppernas sekretariat
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Regina O'Connor
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Секретариат на комисията/Secretaría de la comisión/Sekretariát výboru/Udvalgssekretariatet/Ausschusssekretariat/Komisjoni 
sekretariaat/Γραμματεία επιτροπής/Committee secretariat/Secrétariat de la commission/Segreteria della commissione/Komitejas 
sekretariāts/Komiteto sekretoriatas/A bizottság titkársága/Segretarjat tal-kumitat/Commissiesecretariaat/Sekretariat komisji/ 
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Hans-Hermann Kraus, Alida Nadejde

Сътрудник/Asistente/Asistent/Assistent/Assistenz/Βοηθός/Assistant/Assistente/Palīgs/Padėjėjas/Asszisztens/Asystent/Pomočnik/ 
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Kathleen Huygen

* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair(wo)man/Président/Priekšsēdētājs/Pirmininkas/ 
Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/
Vice-Chair(wo)man/Vice-Président/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/Viċi 'Chairman'/Ondervoorzitter/
Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem./Mitglied/Parlamendiliige/Μέλος/Member/Membre/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Funzionario/
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